
2x Zylinderschraube M12x50
2x  Zylinderschraube M10x1,25x55 
2x Zylinderschraube M10x130 
6x U- Scheibe Ø10,5 
2x Selbstsichernde Mutter M10
2x Stufenhülse Ø13

2x allen screw M12x50
2x  allen screw M10x1,25x55 
2x allen screw M10x130 
6x washer Ø10,5 
2x self lock nut M10
2x Step sleeve Ø13
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ProtectionPad
TRIUMPH Street Triple 765 S / RS / R / R Low / Moto 2
(2017-)

Artikel Nr.: / Item-no.:

5077573 00 01  schwarz/black        

1x 700009904 Adapterplatte links
1x 700009905 Adapterplatte rechts
1x  700009906 Schraubensatz:  

1x 700009904 Adapter plate left
1x 700009905 Adapter plate right
1x  700009906 Screw kit:  

INHALT   
CONTENTS

Ratsche/RatchetVerlängerung/extension
Set

BENÖTIGTE WERKZEUGE
TOOLS REQUIRED  

1x 5070050 Protection Pad Set
    2x Pad
    2x Blende

1x 5070050 Protection Pad Set
    2x Pad
    2x Cover



Fastening of the adapter plate rear right:
At the now free threads with allen screw
M10x1,25x55 and washer Ø10,5.
Fastening of the adapter plate front right:
At the now free threads with allen screw
M10x130, washers Ø10,5 and self lock nut 
M10.

Montage des Halteadapters rechts hinten: 
Die Montage erfolgt an der nun freien 
Gewindebohrung mit der Zylinderschraube 
M10x1,25x55 sowie U- Scheibe Ø10,5. 
Montage des Halteadapters rechts vorne: 
Die Montage erfolgt an der nun freien 
Bohrung mit der Zylinderschraube M10x130 
sowie U- Scheiben Ø10,5 und 
selbstsichernder Mutter M10. 

Die Schraube der vorderen Kühlerbefestigung entfernen und diesen nach vorne ziehen.
Die beiden vorderen Originalschrauben der RECHTEN Motoraufhängung entfernen, diese entfallen.
Remove the front radiator mounting screw and pull the radiator forward.
Remove the two original front screws of the RIGHT engine mount, screws are obsolete.
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Fahrtrichtung
driving direction
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1x

3x 1x

Beachten Sie die in Ihrem Land geltenden Zulassungsbestimmungen.
Für den Bereich der BRD gilt: Ein Eintrag in die Fahrzeugpapiere ist nicht erforderlich.

Wir empfehlen, die Montage in einer Fachwerkstatt durchführen zu lassen. Bei der Montage, alle zugänglichen 
Schrauben vorerst nur locker andrehen, sodass eine spannungsfreie Montage gewährleistet wird. 
Beim Anziehen der Schrauben, Anzugsmomente beachten.

We recommend having the installation carried out in a professional workshop. 
During installation, tighten all accessible screws loosely at first to ensure tension-free installation. 
When tightening the screws, observe the tightening torques.

WICHTIG
IMPORTANT

Mount one side after the other. 
Otherwise, there is the risk that the engine block change position.

Immer nur eine Seite nach der anderen montieren. 
Ansonsten besteht die Gefahr, dass sich der Motor absenkt.ACHTUNG

CAUTION

MONTAGEANLEITUNG
MOUNTING INSTRUCTIONS       



Montage des Halteadapters links: 
Die beiden vorderen Originalschrauben der linken Motoraufhängung entfernen, diese entfallen.
Für die weiteren Schritte, siehe Punkt 1. Hinten mit der Zylinderschraube M10x1,25x55, vorne mit der 
Zylinderschraube M10x130 und den genannten Befestigungsmitteln. 
Fastening of the adapter plate left:
Remove the two original front screws of the left engine mount, screws are obsolete.
For further steps, see point 1. Rear with allen screw M10x1,25x55, at the front with allen screw M10x130 and the 
mentioned washers and nuts. 
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ACHTUNG
CAUTION

Nach der Montage alle Verschraubungen auf festen Sitz kontrollieren! Abgebaute Teile 
wieder montieren. Bitte beachten Sie unsere beigefügten Serviceinformationen.
Control all screw connections after the assembling for tightness! Reassemble the 
dismanteled parts. Please notice our enclosed service information.
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2x

2x

2x

Weiteres Zubehör für dieses Modell auf www.hepco-becker.de / More accessories for this model see www.hepco-becker.de

HEPCO&BECKER GmbH | An der Steinmauer 6 | 66955 Pirmasens | Germany | Tel. +49 6331 1453100 | Fax: +49 6331 1453 120 | Mail: vertrieb@hepco-becker.de

Montage Protection Pad rechts/links 
Mit Zylinderschraube M12x50 und 
Stufenhülse Ø13.
Logoblende in das ProtectionPad 
einsetzen.

Fastening of the protection pad right/left:
With allen screw M12x50 and step 
sleeve Ø13.
Insert the logo cover into the Protection
Pad.


